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وَعَنْهُ قاَلَ: قاَلَ رَسُولُ اللهِ صَلَّى اللهُ عَلَيهِ وَسَلَّمَ: «لاَ تحََاسَدُوا، وَلاَ تـنََاجَشُوا، وَلاَ تـبََاغَضُوا، وَلاَ

تَدَابـرَُوا، وَلاَ يبَِعْ بـعَْضُكُمْ عَلَى بـيَْعِ بـعَْضٍ، وكَُونوُا عِبَادَ اللهِ إِخْوَاً. الْمُسْلِمُ أَخُو الْمُسْلِمِ: لاَ يَظْلِمُهُ وَلاَ

رِّ أَنْ يحَْقِرَ يخَْذُلهُُ وَلاَ يحَْقِرهُُ. التَّقْوَى هَاهُنَا - وَيُشِيرُ إِلىَ صَدْرهِِ ثَلاَثَ مرَّاتٍ - بحَِسْبِ امْريِءٍ مِنَ الشَّ

أَخَاهُ الْمُسْلِمَ، كُلُّ الْمُسْلِمِ عَلَى الْمُسْلِمِ حَرَامٌ: دَمُهُ وَمَالهُُ وَعِرْضُهُ». رَوَاهُ مُسْلِمٌ. [2564].

«النَّجَشُ» أَنْ يزَيِدَ فيِ ثمَنَِ سِلْعَةٍ يـنَُادَى عَلَيـهَْا فيِ السُّوقِ وَنحْوهِِ، وَلاَ رَغْبَةَ لَهُ فيِ شِرَائهَِا، بَلْ يقْصِدُ

أَنْ يـغَُرَّ غَيـرَْهُ، وَهَذَا حَرَامٌ. «وَالتَّدَابـرُُ»: أَنْ يـعُْرِضَ عَنِ الإِنْسَانِ وَيـهَْجُرَهُ وَيجَْعَلَهُ كَالشَّيءِ الَّذِي وَراَءَ

برُِ. الظَّهْرِ وَالدُّ

Абу Ҳурайра розияллоҳу анҳудан ривоят қилинади:

«Расулуллоҳ  соллаллоҳу  алайҳи  васаллам  шундай  дедилар:  «Ҳасад
қилманглар, нажш қилманглар, бир-бирингизни ёмон кўрманглар, адоват
қилманглар,  бирингиз  бирингизнинг  савдоси  устига  савдо  қилмасин.
Биродар  бўлинглар,  Аллоҳнинг  бандалари!  Мусулмон  мусулмоннинг
биродаридир – унга зулм қилмайди, уни ёрдамсиз қолдирмайди, уни ҳақир
санамайди. – Сўнг у зот кўксларига ишора қилиб, уч марта «Тақво мана бу
ердадир»,  дедилар.  –  Мусулмон  биродарини  ҳақир  санаш  кишининг
ёмонлигига кифоя қилади. Мусулмоннинг ҳамма нарсаси – қони, моли ва
шаъни мусулмонга ҳаромдир».

Имом Муслим ривояти.
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